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B3 & B AR REER

Hn ®

A X B AR R A+ 4 %3 (Chomsky 1986)%!‘&#&& (the Barriers frame—
work) S AT B TR, F4 AL H ’ %Bﬂﬂaﬁ%ﬁ;—ﬁfﬁ?‘?ﬁé@*ﬁﬁ
& 3t (nonmovement theory) # #% 1= % 3i (movement theory) & § B E ¥ &)

F£J$Q°$X LR TR FORTARE : —RERY > F-RAK
o] o AABEEHHT » sb—=4 % B =44 (control sentence) » H k& %
%] (PRO) it - 1% % %] (pro) M #& % #] (empty category) BB EWH TM - £ X
BIEH TR, T AR  FRERGAKGB OB - EE B
CBRERIN TR FOR TR, FAMGER -

WAL : T, T4 184 WEHH - RIEER - TBAOER
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RE S R HHIURRAIE » T BRI BRI MR RS - SR E
SRR FTERTR 1 o B0 > FELER] » ok RATAATR A58 BE% (Chomskyan
followers) % B 1T #R FAH1 1+ 2 #04% (Chomsky 1981)}’% H ﬁ’ﬂ% X R 35 (Government
and Binding Theory) #1£5i8#} (movement theory) BRE& 35 ST — e 2 o JFR: »
FIERRALRARE S > DASERI W TS S 6 - B IEAEST (Huang 1982) $RH! 38 B Eahiy
ARALHGES > HERMANARAL - LR BB (logical form)
» MFFRIEHREAE » FEFRER 1 o 1% - BRI SR T3 B 25 e
FE (. Chen 1991, Cheng 1991) » R REEMMITTER » & MR BEER Yot
RYPES TS BRENT AR AL BOZE » (ARBTE » BASRRE—
AR RTINS - LIRS RAFANHETS » B BHRI D BN — Mz o 3560
EEE%ETE?}} (long-distance reflexivization) ¥ B ##2% A (Cole et al. 1990) S » 7%
X & R4 B DA B T L B 63 (head-to-head) (VR 5 T4 » AT 26
RELS G (Huang and Tang 1991) €37 » IS LIxc i (adjunction) 95 RIS ALTIRL » 58
MR AR B L TR AR B - (ARME SR BEAS0 .

BEEHUECHIRRIN I (Chomsky 1991, 1992) » YT 4F AU I AN LU RS fr 3
(nonmovement theory) ISR 3T — LB B%: - REISERI W HFSCE T SO PLHMR
> FIECELZE K (Aoun and Li 1993a, 1993b) RS HER R SR A R S A B SR I
BABAL - © PSR S (licensing) 9755, » ACHERBRER S EERIFYE (Q oper-
ator) Z FIHIBILR - BEETHABBRINEUL » RS LTI (2R
T3l BT AR RIRE » K (Progovac 1992) IR %S5k = — &1 o

L B 5 20030 A 55 5 — (B P 24 A SR o BB B
MBRFANRTBA BRI - AN T3, B0 > BRSNS
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FRPESR M B — 380 o 58 THIOMT T3 B T FANRR - SSHTER
15 (Chomsky 1986) HIRSREREZR @ 3130 T3 1 =2/ HIPNERKSHE - 5 U ST (5 AR 7S h0ER
IR 5 AR AT IR o |

= TR FOR TR, F4

VAR > %R ) SIS ZRES RSB EHRBAMNEN o IS
RN B TR R 4 M PUEGASHE » 0141 % B (Bordelois 1988) ~ BAEF 78
(Guasti 1991) BAK 3 T 3£ 4 (Alsina 1992) % A 2 ; 778 8 & 41 348 (Reed 1991,
1992) HBH 72 R EEAE (R W Y F - (word order) ; 5 AfNFEYE (Rosen 1989) & 7ER
RAL T FERBESHIFE XD o T > HREXDNEEH AL TFRE T s
— — RN TR, Z o TR BT T EEERIE . BN A o Her o BB
A 3 R {68 R (o 15 ) B A B ) ROAEBR I o DA » SRIMLL T38L FwE T8, FaefR
Fesk LR O BEBNE - EEALEESHNER

Offx R BB ARSI

— RS - — RS L BB 0 T N E R HE B AETRETR o DU
A BRI > H DAY “ase-’ BLIE ST ‘make’ Fll ‘have’ K i SCHY fait’ ZEH R B EEDR ; &
FIWE) ks - HICH -are- FIZEXH De+V-en ™ KL UM a -ete- +VF R AR Gk
(%1 (4) B (6)a E5HXE Washio 1993) :
4) a.John-ga Mary-ni tokei-o nusum-ase-ta. ( HXQ)
John-NomMary-Dat  watch-Acc steal-Cause-Pst

‘John made Mary steal the watch.’
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b.John-ga torakku-ni  kuruma-o tubus-are-ta.
John-Nomtruck- By car- Acc crush-Pass-Pst
“*John was crushed his car by a truck.’®
) a1 will have him help me. (3£)
b.The book was written by Jack.
(6) a.Jean s’est fait broyer pér un camion. (#%3X)
‘John had himself crushed by a truck.’
b.Le gateau ﬁ mangé'}gr_ moi.
‘The cake was eaten by me.

H EEAGDREEY - (50T R T B m B o A kMR D R
HATERM TEXENE L B > B LBERBFENT ; s oREEsEeMt > 8
AR HEAMTFF (A0 H SCH -ni RCH by ~ BIECH) par F ) WECETAT o

RBHERE > KT ERB NP2 BB MESNES - #1%%
MIRZEFAMEMBESHLL > FRBFAREAEREEH > T :

(DFFR PR R FEMMST IR > FEFK o
(HEEFRM B w10 X B | SREE SR » SRS BLL » (00 r?ﬁJ F (B

3 by’ THEERIRA ) » 40l (8) AT -

@VNHXHEREIL T o
WEIRHERRR TSI, o ﬁ%ﬁﬂ'ﬂf?ﬁzﬁbgﬂﬁi*&ﬁbﬁﬁﬁﬁ_ﬁ%ﬂ%ft  INEERIA]F o
SEUFHERRR T ALK T, o REERE ARNE I o

WIL\BEK > HEZE T3, T T T EEAMFE S 2 REW AL » BT
AT D BEAR » FERFIMOEEESER » TR |

OFF + "FE, +2Z7 +BFSE

OFEF + ", +Z37 +BFSE

SBLERA - DB R KGR EETS - 8 "L THHE T FRREE BIR
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ks -
Q——)ﬁfﬁﬁjﬁﬂ?}fiifl’ﬂﬂgﬁn%

PR > BAIF LR TR L B T E-}—’*JB’J RN WG T3, T
TH L FHREERNL A ERE -

fthg®E o
PN MEEESWASEN @ B — %ﬁ‘% "HEL O B-FHAIR TR
Fo o B-BRMFEMALFES R TNANRE (R Washio 1993 ) © o 5238 -
R E’Jﬁfx*‘)i%%ﬁ[‘ﬁ RIEE RSN o B =B > T8 UEEHEp—
RN TEHEHEE, (agent)j?‘ FHER 1 (causee) > T " fib 4 BIYEH & HT—HHm
TJRIEl 3 (causer) ©

1 r?&'J TR - DB (12) 3% - RFmEH#TEERENRE—E St
FEMCE Y . T, 2 "% E %, (theme or patient) > ] "3, AIE TEHE,
(agent) :

IR T !
LEER - TE FTOE T FURANERERNERERGES AREZE
R REUNRE—HMH - MRARZES o (S FEMM - FEEN 3], THHE ",
FrERMERFNDE » HEAR > RIAFFHEBEO (5, TOEE RSN
RH—FM (0 RRMREE - BLAPEEMAITE ) > MRS

DZEERARMA o

WAITTR RS AFTESE

RRETEVEN > Bl (14) 81 (15) I FFABER R TET ) B TINTS L o (BAEE
AEAE - MR E LREZOBFATNZH - BR "# ) TOEESEERES
SERSE (adversity) U E{E (B Li & Thompson 1981) » ATLAB (16) 8251 (15) SRAG A 5 %
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N -

5 ? ZEH BRI o ©

OfETTRMR 2 AFESE o

Wt - AN T#, ToRELE -5 MEENEHER
0 FHE T FRHER—EN !

% ISR B S

il
Emt[t
%
pe

BEAh > FERHER TR L FREBL T B MR  BHGN TE, FoREs
"8 F— R DA
1. RE KBRS (Interpretations of Reflexives)

FFEA ATEBHYRIEMEE W (long-distance reflexivization)( 5, Cole et al. 1990, Huang
& Tang 1991) - WELEER > 7EATH %175 (antecedent) —HERRE= ABIIERT » 4
(17) MIEI AT RIR - 279 « T -

MR=AAEENHEEREEREC -

HBER "# L FHNECUITUERERSY » T

BFFRR=ZFIRIRHE T HCHR T -

BlhE O LIRS - AT DARZEDY - (B2%5 B TR 2y - RE T
% WE - MEEEECROZIR=FF > 6l (18)FH "#HE) ., MIEk - ite®n » 1y
HOBMZR=F - REGEENIEE E /N > 112 5 8% (affectedness)( 5
Jacggli 1986) o "%, FHEM " HIBEED) . WS T TR DL EIBE
(A

OFFR IS WETVRIR T E SR T -
2 ﬁ%ﬁ#ﬁ (Double Object Constructions)

RBHR - S EEFIERMN T® ) 0 BALE TS ) Rk I
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OB ABERHBRATA (1) 2T —EARE? |
Plenrhy T2 R TYEDT . > CWREZASIE TR, K T A
KL o EBIET AL - M EEE AR BTN - FLUR TRl o %5
HISESHERE :
DERMBEAE TG |
BlODERIE 2 ik B @ B TS ELAT ) MORIAR > SRR
Al T B AR BISBIE CRIETE ) BT EETE, o BAGI0RE)
DRI SEEREHET B - (AR AT AR T, 24 -
DEFAERHBEAEA (1) BT —HATE? |
RSN T 8 o
3. = IpE# % Bh{L (Long-distance Passivization) , |
ot > TF§J%ﬁ¢ﬁﬁ¥%ﬁm1ﬂ%Et%%@ﬁ%%ﬁ%ﬁ%i%%%
> B (24) (R —H : |
00 a/NRBEEIRI KA E I ZRIT o
bEBBEMRUL L RET -
AL I T RER T o

Flob a.fty TN~ B QAbI T ENIE | B @A)l T8 L BRI
FIR R S AR » He—BIRFRUEE (Feng 1990) FHEM T EISEERENT , o B
(24) S0 (25) EBIFILE -

B A= WER  FHREIURHE -

bETBEMIRES I, S -
CBEWEMTE=NEMAR o (XE Feng 1990)
4.52%&#3& (Idiom Chunks)

1 "ZE, Fhdh ﬁﬁ&?M&ﬁﬁT@iﬁ%ELE%m N3 0 ANE
CETIBIRBAE T - MBEBRMERKRT |
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W

DEEBOHET o RIFEE—TF 1
TR (45 ) R T  BABM—EMT A 1

W%WIﬁrﬁJﬁmr%ﬂJ%rﬂJ’ﬁﬂ%%’%%%rﬁiJﬁ%%m
THREEL MRREE W BT, FEREEANGE B0 TE, T
BB T4 T LU -

OEBRREBAINET » HAMIEH —ERE 1

OERE AN T < SERMEMNET 1

GOSE AR (48 ) BLT o ALERITIZBIE T 1

BEAHS T, TN TR, TR > BN 3 T ERIHE | — R
T ) MR B TR ) R -

{ﬁ'ull

=~ 3, F 6] 893 z%.-*#%

AR MIEARLLI T M3 Fas "4, FRMRR » Ak
RS T 0T 3R TSRS o ATATATE - BUAY T B 2l (A0 (32) L
(33)) EARMA » 40l (34) A

DRGNS o —rn( 7L

OMEERER o —(H8))

GOEF + (BYBI )+ "R + A, + BFAEE ()

G G2 T B G TR ARIRGT T B W
F o FUERBIMZBER, o LT » RIFH C3#, FONEET D0 B -
RERTARAINLER :

O ¥, FONERTOESEEED
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— BT REEER mmaﬁﬁﬁmﬂéﬁmﬁﬁzﬁjﬁ%ﬁﬁmmﬁ 4
(35) A7 -
® afti 5 o
b.fti @5k -
SR > EIB (36) TTE L - 3, FAMLAT LTS  ©
O a kBT L o (THEHA)
bEEMEN - (ByTHE)
HEARBIOD IS 23 8k 79 1R 75 52 S B B B BT B - phlen e » BP S ATt
» B BB TR AL T, 2y :
O a BB F 5 > WEE. (HEA)
bEREBMAER > B o BRI o (BEHT)

MEZ > BIGHLTR "3, FONLAT RSN o HE  REF
IS HEGICO BRBIODAI T T - B BE R BB 8 A L AER - 41 BAEISELE (Lyn
1995) A3k - HEFFE AT T » FI00 a 975 EAF R IBE (Infl node)® iy
> FELAETRAL - PIGEGICON Y BFL A (R Lin 1995) © 160 a oBymhiase
"HEST ) B THEHIENF L (control verb) - » IO a RIBNBYFARIR "% EJ,?Eﬁ
SRR o

O &, —?—’jﬂ’J%n'J?’Umkﬁ? (CP) ‘“E/J\’j? (IP) ?

EEEOREREARER AT - UFEREWE | K TEU NG F o IR o
BEREEGREDP RN B NS (government) #L%3 (binding) I HIRE o % T
T B RE AT T - BB T3 SR RS — RSB (0 "B ) o RTE T
FHRAREANDTF > B Tk, T H B M R BB — MBS (44 T 8) 5 (Exceptional
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Case Marking verb)(ll "#i{g 1 ) o —fRI S » £HIBHFB =13/ CH (three-place
predicate) » H3ZFREH 5 F 7 A & —# S (A Radford 1988) » 4nfi (38) :

@ * fEEAMESHE EEEEHEMN
by TEE L HIBRAE T ) RE  EEFEAES (literal meaning) > Kt - B
RAEE SR AEAIE - §) G8) R AGEM  HE » "EEEHIN, EWMESHHER
FRBALIG T BV (AR framscEE two-place predicate) Z#MRF > &L 1 WERK
EEFE =g

OfEFEAREHHEELETELN -
WUREERR - IR T FHREEL TEFTHIN L EMRE  MIVEREESE . TE,
MG T T ARITEF . HEE/ a1 (BEEREESEAER » T3, ENEME
F={[FmICENE  HERERR T ¢

= EEABMRHEELIEHL -
AT ER - @i TEE ) CEMREES  FIBMHE & FRNGHETY

J& 2 —fERF A K 5] F (nonfinite CP) ©

@ Tl FEEBLE ?

AR DIBE » BEXDAIN - 2WE | —EREERDEY B E
HIFE{I (predicate raising)( 7 Reed 1991,1992) » 55— @EU 2 1 156 15 ) Bk 2 — TR ) )
(control sentence) » A FEFEIIHS (R Bordelois 1988) o #ii %‘E_‘@%fﬁ%ﬁ » RER
BABMRR - 5ibl ) WFAFTS - BARROMERAK

| @R - |
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WA EHRZBREEN "H, 70 BME 807

S RIBRIBHTIE » B (41) RAH (12) B8
DR (BRI ]

! (BhER FRERSAL ).
[t BT ]
\ (EFABAL)

KEEHE [(hEBCHR]

AR Bl (R2)MBALEES NER ) H—REFWAGE  SEEHFEABMN
(verb raising) HRMITES » ML X MEBEBMN 1 h SHBERER (theory-
driven) > BEEMEAFIR + R EFABALLA B RIRZHRHIE - &SI ITEAL »
ANMATHESE 1 (42) PRI TS T BB ORI T - T S0 SR AL S IR T B TS & A3
o AT AR R AR R &t—r‘a%ﬁtﬁft%ﬁﬁ%&%?:ﬁ%ﬁﬁ&@%‘%ﬁﬁﬁ’mﬁfﬁ
IR LAGT 755X (Case assignment) E2f53T (adjacency) 2RI H B RIRE o

{HRIMERMTT LT (Bordelois 1988) FEHBIREFEEN T3, ok » FIEM
?E?Elﬁiﬁtd\fﬁ% o MM - FEERNRIHE T L T (4061 (43) E16 (44)) ZRELE e
’EU :

ORI o (%)

WL E FIFRER AR o —( HeHh)
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TEEBEEGR T SlOMKEHESHO :
(45) Aa)F(CP)
/J\n ?(IP)
%%ﬂ)# (NP)JE”&*WF“’*-(I)
E5% ﬂli%‘;éé{t(l) EJJ,J}# (VP)
§JJ.J(V)%,J}# I(NP)jc’U%(CP)
i T’Ai /J\'U%(IP)
HaEE (NP) ﬂ)%’@ml““‘ffa(l )
| ﬁﬁﬁwﬂ)%ﬂﬁ W)
@Jm“‘ifa(v )mlJﬂ)# (ADVP)
;bl%:a — |

Bl (A4 ek s RE RIS 61 (46)
(46) K+ (CP)
) /J\EJ%(IQ)
L e (NP)§5JJ%‘%1' Uf“—‘-’fé‘ (I
j ﬂ%ﬁﬂ:(l) @1“]}#; (vp)
I Elaea (ADVP) imt“ta(v )
&) ﬁm(v% *)# (NP)ﬁ’U%(CP)
7 i /J\’ULF(IP)
ZEFRE (NP) ﬂ%@ftffgﬁa(l) |
PR nﬂ%ﬁﬂi(l)ﬁbﬂ}fn‘ (VP)
B P (ADVP)/EJJ%EI\%@( V’)
R BE (V) ZEREE(NP)
’fﬁgﬂ DlI"oJ
B (45) S141 (46) I FIBER T3 MSZAERE —(ERHMIATEZIN (overt NP)(41
I @s) e i o B0 (46) 0 "B L ) 0 B—ERAD T (CP)BA TR HZH o Mgk
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T LA —E AR %5 (PRO) » HIH-L I HIRHEHIMH (Control Theory)
B TR FHIRFYER o (BB (45) ELE (46) AR TT AR 5 Bl (45) BFEER 3
1 FHRERERE - TH (46) ALZ W "3 ) FOIRBEN o 766 46)h > FE
st —E/MUAE (pro) e T3 FHMAATHMNZARLE » M/IMELH (pro)
RBBWERHISE  (0F : |

an/ MR EFR AR (51 Li 1994)

IMUAFASREIBW R » RAFHRE T ERELIME — S E RS

IR
RIREERA > @FRI/MBFISIERIR S > TIARB(SE F 2 = % 0F 2 8 2
(Huang 1989) () Al % B2 3 (Generalized Control Theory)) o # = » #iBH% 3%
T RGN EEREAL AR SRR T o

W9~ RBT I E R IR

ANARSCRTEIHEGR RS R > TEAR BB T HEEMRIE " 3% ?’@%%}%ﬂ%ﬁ%ﬂ’ﬂ :
RN T3 FRHAAREE > HEBAN T#, FORE ARG  BEIMAL
A o E—EERS RSB S U g 18 P R A AL

OB ST B/ L E 7

U IEABSY (Huang 1987) BH#EFEZ2EAMBIE > B1 (48) B (49) 9225 AR
» RESIHI NG LR B (48) (725500 2 /MR > 1B (49) BIZZ3HRHI R ANER ~ 7N 2= I
SHEIEAMA - SEFERS R AN - fi’%ﬁﬂ‘iﬁﬁﬁo(subject object asymmetry) o FEK X
PR > FRRMBMZEAR MG (BRZAN BN 2 A SR (variable) :
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@/INER  @F o

O/NERNERRE o
B (48) /MU A4ET - S EAIIEHIBESR (Generalized Control Theory) IR » {EEE &
3 —(HZBRE 2] (c-command) %3 (BRANGR) R HR © B (49)9@@%@%@7%
H’J—-::nfl}%‘f& (empty operator) {1 » FEWHKFEHHIFESR -

HIRH2ZEN BB R A R AES - ERABZAMENZTTRRY
» MA R R/MAH - MENSRENEERTESE - TATHBNSS - b
Bl (49) Bl - TEANRBIBEFROR/NE > BEZ » HEEATS » 5 (48) 5145
(49) HYZZ5ANE AR © B > FECFRBAPRAC/NEE B — LR (topic) (I » EH -
XENL BN 2R — R - Mk—/ MG (R Xu 1986) - WAXHS » EHE
REE - ZEAHBHR  WAIHAGE » SUEROBNEHERERAZLELS
[BEARTLGALEE - SATHBES ASAEABALRR T AT M/ MR

CFERBN "R FOERH RS 7

INR=ERATRIARAT 0 FEARBAI BT » FEMN T TR > BE
KH)F (CP)E AT T o RIRM M7 > #EHIB)3 (cntrol verb) 8 BURFIRAS OGS T-B)
7 (Exceptional Case Marking verb) SE1269F [ o HEREMILLF — 4 FHa[EH » L
HIEFRER DT > HZFMEEMAE (thematic role) fEEX B ~ i‘ﬁibfﬂéff NEIER(EER37 S
ROLEFERIRIZ NG T > ESFANEEAGEFDR  HEREAERE

GOI persuaded a specialist [y C PRO to examine John] ©®

# I persuaded John to be examined by a specialist
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- 6D believed [s a specialist to examine John]
= I believed John to have been examined by a specialist
K& "E L T BRI UED T, BEENBFHENRE
625 A AT o
+ EERTRYEERS - | |
Bl (52) FEZ R EMLEREREFMROAN - BEMEREFRFH RO RS - FR
MEREFENERCSEENGE KON EZEREESIH - 238X BERT
W THARERENR B2 EEMRARLHILER - SRMERE » FRR
TERE > BETEE  WaBEEER - © |

&~ &3

:

ASCBL T FREE BRI R R - IR
RIVRHT - TR AR R SR T A B RS IRT) T 3, 24 o SOh
RGN T FORERAN CB, TR | EEARLTHER
" FAMARTONERLE  TRERENEZ RN B AT S
fE TR TR TNZEE -

R O eE e R T e T pramp———
AR R E A B A LA » IR S 4 S A SO S
HEEEE » CPEANCLTE 2B IBAN 25 o
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1 PIECER 2= [ B MEAR BERD S O A R - (BSRRIFASR (Q) BLERRIFASEH 25 (QP) A%
O > TEARAL R TILE R AR SE R AN B/ o

2EEERE R LR — T EEORER ) RCBREH—EE S (notions) L
MRS BB BB RERES— o
3 EEHRDOIFREL RN () 5 (i) -
() HELEAD L o BERHE !
(i) ZRIEMEZART o
NRIEAR » A0 T, 7 - |

4.3 ¢ en’ A HEEIPAE - —RRWE) (4nfli) - H—REFER (i)
(i) The cake was eaten by him.
(i) I have finished my paper.
KRB * -en’ HE by —RHIR > hEAIFIEM  -en’ o

AR " o BRI FER " AEXEL o

6. HANFFEATH] - EIK (Wahio 1993) 38 I (Jackendoff 1990) fIFEHE (tier) S5H4HE S
HH - BXERIINR6E ﬁ&ﬁ_,ﬁéﬂiumfﬁﬂ“ﬁﬁiﬁf"ﬁﬁﬂﬁﬁb’jm R T
AR ZT5 AR - @ﬁtﬁx@?“ﬂﬁﬁ’@é@%fé%fﬁﬂ%ﬁ% o (HRA IR ZA
AR RZ RS - £ T3 ?ﬁﬁﬁ%‘ﬂ?ﬁEPﬁkﬁ%EﬁéﬁifJ\ﬁ%ﬁﬁﬁﬁbTﬁ@%
B o BLERATIR N B IDAE (AFF function) TﬁfﬁAZ}E ° |

7 BRAERA > B (15) R E ST (grammatical) /) F- o SEACTEBIHT » " ?*JB’JE
HUABRERE TR S, BE®RT - 0F
(O BEE R T A ITFERE -
FRLL > B (1) T 2 SRMOE B (acceptability) H[E0 o

8 FRh— MR ER—E AR WES (L 1990) © 760 » TP B R
SR8 - Pl T EER L BT L MRS AR o

9.153\ (tense) 7EE 4 B 34 (Chomsky 1981) W ERFRS{CIR (Infl) i — B
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(feature) - BEEMLREERINEHT » (55 (Pollock - 1989) 14 4 4 38 WS 540 B WSl —
FraatE B} (head) » 04 T RERFT 36 (TP) MBS » SERTMSBRMTE » ok
- RERPE - SRR (TP) o M%ﬁﬁtﬁmnnﬁﬁwmﬁ EHASC R
Ko FEAAR SO R B AR AR, -
10 HERFEEN E T — MTM&FEE%th’mmﬁﬁawﬂﬁﬁrﬁE%%wJ
()2 Cole et al. 1990 £& Huang and Tang 1991) o F7LL » i () el H O EREs 2
o BB ) TR » BTG TR L SRR EAD T o
WEEZSTHFTET -
@%%ﬁ%ﬁ%ﬁ#%%%ﬁ~¢@%%m%’EE%$%§°EE%®§%E@
o B RS o
151 (50) HhEy S 15 (51) ety S » %&ﬁhﬁﬂﬁﬁ%mkﬁ%«m BN F (IP) -
RERERTHERB - ShREST R PR - 0B () e/ IR 54 B
RS > DR THEARN R SR > A T RERIA B 2% - 44185 (viewpoint)
RIS > SAREEE S5 -

GVINFTErZE o

AT RR A BSOS MBI » S B USRI » 70 R B A (2 B
SAHAE o |

52 R
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Abstract

The main purpose of this paper is to examine the "Rang-Construction” in Chinese
within the Barriers framework (Chomsky 1986). It is argued that there are two types of
"rang-sentences”: one is causative, and the other passsive. Moreover, under the non-
movement approach, "rang" is claimed to behave like a control verb taking a CP com-
plément. In both types of the construction, PRO is obligatorily present in the subject
position, while in the latter type in order to get the passive reading pro must appear in

the object position.

Keywords: Rang-Sentences, Causative Construction, Passive Construction, Barriers, Non-

movement Approach



